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Infrared Therapy Lam
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The intended use of the product is to direct infrared radiation to the body, helping promote blood circulation, improving muscle function, easing
muscle tension and inhibiting inflammation in the treated area.

Infrared heat therapy can also be used as an ancillary therapy for the treatment of ear, nose and throat infections.

e Ceramic glass lamp * 100% UV safe
FRANCAIS

Cet appareil permet d’orienter un rayonnement infrarouge vers le
corps, afin d’aider a stimuler la circulation sanguine, améliorer la
fonction musculaire, soulager les tensions musculaires et réduire
I'inflammation au niveau de la zone traitée.

On peut également recourir a la thérapie par chaleur a infrarouge
comme thérapie complémentaire dans le traitement des infections
de l'oreille, du nez et de la gorge.

e Lampe en verre céramique

e UV : totalement sans danger en termes
e Puissance de 200 W

 Angle d’orientation réglable

* Dispositif médical

DEUTSCH

Das Produkt dient der Bestrahlung des Kérpers mit Infrarotlicht,
was im behandelten Bereich die Durchblutung fordert, die
Muskelfunktion verbessert, Muskelverspannungen 16st und
Entziindungen hemmt.

Die Infrarot-Warmetherapie kann auch als ergdnzende Behandlung
bei der Therapie von Ohren-, Nasen- und Halsentziindungen
eingesetzt werden.

« Keramik-Glas-Lampe
* 100 % UV-sicher

e 200 Watt Leistung

* einstellbarer Winkel
* medizinisches Gerat

* 200W power rating

NEDERLANDS

Het bedoelde gebruik van het product is om infraroodstraling
naar het lichaam te richten om zo de bloedcirculatie te promoten,
de spierfunctie te verbeteren, de spierspanning te verlagen en
ontstekingen in de behandelde zone te onderdrukken.

Infrarood warmtetherapie kan eveneens worden gebruik als
aanvullende therapie voor de behandeling van neus-, keel- en
oorinfecties.

 Lamp in keramisch glas

* 100 % UV veilig

* Nominaal vermogen 200 W
* Instelbare hoek

* Medisch hulpmiddel

ITALIANO

L’uso previsto del prodotto & quello di convogliare la radiazione
infrarossa verso il corpo, per aiutare a promuovere la circolazione
sanguigna, migliorare la funzione muscolare, allentare la tensione
muscolare e inibire I'inflammazione nell’area trattata.

Latermoterapiaaraggi infrarossi puo essere utilizzataanche come
terapia ausiliaria per il trattamento delle infezioni dell’orecchio,
del naso e della gola.

* Lampada in vetro ceramico

* Protezione dai raggi UV al 100%
* Potenza nominale 200 W

* Angolo regolabile

* Dispositivo medico

* Adjustable angle

* Medical device

ESPANOL

El uso previsto del producto es el de dirigir radiacion infrarroja
al cuerpo, ayudando a promover la circulacion sanguinea,
mejorando la funcion muscular, aliviando la tension muscular e
inhibiendo la inflamacion en la zona tratada.

La terapia de calor infrarrojo también puede utilizarse como
terapia auxiliar para el tratamiento de infecciones de oido, nariz
y garganta.

e Lampara de vidrio ceramico

* 100% segura contra los rayos UV
* Potencia nominal 200 W

* Angulo ajustable

* Dispositivo médico

PORTUGUES

A utilizagdo prevista para este produto é fornecer uma radiagdo
infravermelha direta ao corpo para ajudar a promover a circulagao
sanguinea, melhorar a fungao muscular, aliviar a tensao muscular
e evitar a inflamagao da drea tratada.

A termoterapia por infravermelhos também pode ser utilizada
como terapia complementar para o tratamento de infegoes nos
ouvidos, no nariz e na garganta.

» Candeeiro em vitroceramica
* 100% de protegao UV

200 W de poténcia

» Angulo ajustével

* Dispositivo médico
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X 22.5 x 34cm

deep penetrating soothing heat

Bodi-Tek

PRINT SPECIFICATION

Partcode: | 1-CA-BT-LAMT-EU [Issue: [

Description: | Infraed Therapy Lamp

External Dimensions

Width: 265 mm

Height: | 340 mm

Depth: 225 mm

Stock Colour: | W/W

Stock Weight: | 400g folding box board
Base: Crash lock

Finger Tabs: |Yes

Euro Slot: No

Colour: CMYK 4 colour

Foil: No

Lamination: Gloss

Additional Info:
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Designer: | Adam Hesketh Date:
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Name of manufacturer: Guangzhou Aukewel Electronic Co., Ltd
Address of manufacturer: Building 3, No.19, Yong Feng Road,
Shidi town, Panyu District, Guangzhou, China

M TLE: 020-84790445/84790479/13925037148

201 5—09 FAX: 020-84790507  E-mail: akw888@163.com

m European Representative: Shanghai International (Europe) Group
Address: Eiffestrasse 80, D-20537, Hamburg, Germany

FAX: 0049-40-255726 E-mail: shholding@hotmail.com

m Etheria Medical Ltd, The Old Brush Factory,
Unit 2d Whickham Industrial Estate, Swalwell,
Newcastle Upon Tyne, United Kingdom, NE16 3DA

Distributed by: The Dezac Group Ltd, PO Box 17,
Cheltenham Spa, England, GL53 7ET

Product Name: Infrared Therapy Lamp
Model: BT-LAMT

Power supply voltage: AC230V 50Hz
SN: 15009****

www.bodi-tek.com
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